
NemesNagyÁgnes100  
– SENSUS-MŰHELYSZEMINÁRIUM

INTERKULTURÁLIS TALÁLKOZÁSOK: 
INTERAKTÍV KULTURÁLIS KIÁLLÍTÁS 

ÉS INTERKULTURÁLIS ESEMÉNY

„Nemes Nagy a látásunkat változtatta meg” – 
írja Schein Gábor a száz évvel ezelőtt született 
Nemes Nagy Ágnesről. Miben áll ez a változás? 
– tesszük fel a kérdést a PTE BTK Irodalomel-
méleti és Irodalomtörténeti Tanszékén mű-
ködő Sensus-műhelyszeminárium keretében 
indított előadás-sorozaton, amelyre olyan iro-
dalmárokat hívtunk meg, akik az elmúlt évek-
ben a kortárs irodalomelméleti és irodalom-
történeti kutatások által kínált szempontok 
alapján Nemes Nagy Ágnes költészetének új 
megközelítését adták. Az előadások nyilváno-
sak, minden érdeklődőt szeretettel várunk az 
E542-es teremben vagy az Ms Teamsben.

A tavaszi félév programja:

2022. április 5.: Flach Georgina (Leőwey Klára 
Gimnázium –PTE IKDI): Nemes Nagy Ágnes és 
a tárgyiasság

2022. április 12.: Berszán István (Babes-Bolyai 
Tudományegyetem, Kolozsvár): Nemes Nagy 
expedíciók a rajtunk kívülibe

2022. április 26.: Horváth Kornélia (PPKE): Köl-
tészet és forma. (N.N.Á. esszéi és versei alapján)

2022. május 03.: Osztroluczky Sarolta (PPKE): « 
Lehet-e, hogy valaki inkább már táj. » Ember 
és táj találkozásai (Nemes Nagy Ágnes, Győrffy 
Ákos)

2022. május 10.: Pataky Adrienn (Irodalmi Ma-
gazin): Az Irodalmi Magazin Nemes Nagy Ág-
nes-számának bemutatása.

Orbán Jolán
Modern Irodalomtörténeti és Irodalomelméleti Tanszék

Az indonéz, az ukrán, a magyar, a 
spanyol és a bosnyák kultúrákat 
bemutató interkulturális estre 

2021. november 21-én került sor az Angliszti-
ka Intézetben. Az ötletgazda, a szervező és az 
esemény egyik résztvevője Fekete Adrienn, az 
Angol Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék oktató-
ja volt. A kiállítás képeit indonéz, ukrán, ma-
gyar, spanyol és bosnyák hallgatók készítették, 

akik az Interkulturális Kommunikáció elneve-
zésű kurzusra jártak a 2021/2022-es tanév őszi 
félévében.

	 A hivatalos köszöntők után a hallgatók és a 
kurzust vezető oktató kulturális műsort adott 
elő. Magyar népdalokkal, illetve tradicionális 
székely, ukrán és indonéz táncokkal szórakoz-
tatták a közönséget. Az előadásokat prezentá-
ciók követték, amely során a hallgatók röviden 
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bemutatták alkotásaikat. Az interkulturális 
eseményen a különböző kultúrák a kiállítótér 
más-más szegletében helyezkedtek el, ahol a 
hallgatók kulturális nagykövetként az általuk 
készített nemzeti ételekkel és italokkal kínál-
ták a vendégeket. Miközben a vendégek kör-
bejárták a kiállítóteret és megtekintették a 
képeket, megkóstolhatták az ételeket, italokat, 
és kérdezhettek a kulturális nagykövetektől. A 
háttérben indonéz, magyar, spanyol, ukrán és 
bosnyák zene szólt.

	 Az esemény nyelve az angol volt, amely 
lingua franca-ként lehetővé tette a különböző 
kultúrákból érkező hallgatók és oktatók között 
az interkulturális kommunikációt egy auten-
tikus multikulturális környezetben. A ven-
dégek visszajelzése nagyon pozitív volt, amit 
az is mutat, hogy egy remek hangulatú, négy 
órás esemény kerekedett belőle mintegy száz 
vendég részvételével. A környezetbartát élet-
mód nevében minden étel vegetáriánus volt. A 
kulturális kiállítás képei állandó kiállításként 
megtekinthetők az Anglisztika Intézetben.

Fekete Adrienn
Angol Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék
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